
6(3-ЛЁТЙ Е Театра комедии 
совпало 'с  “приятенмем"" 'ему 
имени И* ГІ, Акимова. Это 
произошло '■НТбѴПГТТТОдцатн- 
лстним опозданием. Многие 
помнят времена, когда, собира­
ясь в Театр комедии, говорили, 
что идут к Акимову, и это 
воспринималось однозначно, 
И  сам он любил свою публи­
ку, более интересуясь, кто в 
зале, а не сколько ' Продано 
билетов. Его часто можно бы­
ло видеть в  фойе перед спек­
таклем или в антракте, всегда 
окруженного зрителями. Теат­
ру комедии принадлежит боль­
шая заслуга в воспитании зн а-’ 
менитой ленинградской публи­
ки,1 которой столь долго сла­
вился наш город.

Николай Павлович был во- 
исТину4" универсальной лич­
ностью, настолько глубоко, 
разнообразно и дерзко было 
его дарование. Режиссер-экс­
периментатор, сценограф, бле­
стящий' исследователь Шекспи­
ра, прирожденный публицист, 
педагог п театральный органи­
затор. Был он еще и Иваном 
Калитой своего театра, собрав 
одну из лучших трупп в стра­
не.

Ныне Театр комедии — 
дом Акимова с великолепным 
музеем. Сегодня в этом доме 
идет великое брожение умов. 
В структуре театра, единствен­
ного в городе, произошло су­
щественное изменение. Пред­
седателем художественного со­
вета избран артист — Вале­
рий Никитенко. Труппа дове­
рила ему не только настоя­
щее, но и будущее. Посмот­
рим же на театр изнутри, 
глазами тех, кто кровно заин­
тересован в том, чтобы носить 
имя Акимова по праву.

В. Е, НИКИТЕНКО, заслужен­
ный артист РСФСР, председа­
тель художественного совета:

— Мы все переживаем пос­
ледствия эпохи застоя. Основ­
ная черта нашей жизни — 
компромисс. Афиша театра 
как нельзя Лучше отражает 
отсутствие у  нас цельности 
программы, чего не было при 
Акимове, Можно выть в кризи­
се, но нельзя лакействовать 
перед непритязательной публи­
кой. Акимов был смутьян, и 
его традиции надо постигать, 
а не косно за них держаться. 
Наша труппа изо всех сил 
стремится сохранить акимов- 
скин дух, ибо в атом наше 
спасение и возможность воз­
рождения. Сегодня царствуют 
хозрасчет к самоокупаемость, 
Но финансы и искусство — 
«две вещи несовместные». Как 
несовместим с нашей Про­
фессией цинизм. «Любите ли 
вы театр, ка к  люблю его я?* — 
вопрошал Белинский. Сегодня 
мы произносим это саркасти­
чески, потому что не служим, 
а обслуживаем, >и зрители ото

ЧЕРЕЗ ТЕРрИИ—К ЗВЕЗДАМ
Сегодня вечером театральная общественность поздравляет Театр комедии с днем рождения

чувствуют. Театру противопо­
казан штиль, в нем должны 
бушевать бури, и новый худо­
жественный совет будет к это­
му стремиться, ибо только в 
этом залог возрождения «Обык­
новенного чуда».

В составе нового художест­
венного совета нашлось место 
и молодым, осознающим, что 
с истории пора стереть хресто­
матийный глянец, что театру 
нужен только подлинный Аки­
мов, бунтарь, новатор, созида­
тель, когда-то с печальной 
иронией сказавший: «Теат­
ральное искусство йе поддает­
ся музейной консервации ио 
той досадной причине, что 
оно доносится до зрителей с 
помощью людей».

Говорит Артур ВАХА, мо­
лодой актер и молодой член 
художественного совета:

— Мы пришли в дом, заве­
щанный Акимовым, и все вме­
сте, но желая этого, умертв- 
ляам его традиции. Театр дол­
жен востребовать твои силы, 
твою жажду работать. Сейчас 
мы выпускаем юбилейный ве­
чер, следуя давней акимовеной 
традиции. Наши старшие аки- 
мовцы подошли к этому по-де­
ловому, тем самым притушив 
горящую атмосферу, в былые 
времена присущую таким ве­
черам. А ведь юбилейное пред­
ставление — не формальность, 
но творчество. Как член ху­
дожественного совета ощущаю 
себя депутатом от молодых, И 
буду защищать их интересы, 
иными словами, бороться с 
формальностью, усталостью, 
уньінием. Работая в театре 
Акимова, надо гореть, а не 
слушать легенды о прошлом 
горении. Гармония театра — 
,н© в благополучии, но в бурях, 
и мы их жаждемі

Размышляет в. А. КАРПО­
ВА, народная артистка РСФСР,

член художественного совета:
— Хочу, чтобы этот юбилей 

стал точкой отсчрта для ново­
го этапа в жизни театра, театр 
—• для меня родной дом, и я 
не хочу бросать в него намни. 
Но сейчас он превратился в 
производство с финансовым 
планом, и у нас у всех с теа­
тром какой-то производствен-, 
ный роман, В пору компьютер 
на сцене поставить, такой у 
нас дефицит внимания, добра 
и, главное, профессии. Посмот- 
рел бы нв нас сегодня Аки­
мов! И все же во мне живет 
вара, может быть, наивная, что 
наш театр вновь станет сто­
личным, ленинградским теат­
ром. Мы должны воскресить 
атмосферу творчества, в кото­
рой формируются Л И Ч Н О С Т И . 
Мы обязаны .искать и разви­
вать комедийные дарования и 
создать, наконец, спектакль, 
который взорвал бы затхлую 
атмосферу!

Художественный совет един 
в своем мнении и жажде

творческих перемен. Предо­
ставим слово главному режис­
серу театра заслуженному де­
ятелю искусств РСФСР Ю. А, 
АКСЕНОВУ:

— 60-лвтме театра мы встре­
чаем в сложное время. Сегод­
ня главный интерес сосредото­
чен иа общественно-политиче­
ской жизни, и театр оказался 
как  бы не в фокусе внима­
ния людей. Не я уверен, что к 
театру вернутся, если он не 
сдаст своих позиций. Театр, в 
том числе и наш, должен быть 
гбтов встретить новых, болев 
зрелых и мудрых зрителей. 
Именно поэтому сейчас особен­
но нужна высокая драматур­
гия. Мы играем «Зойкину квар­
тиру» Булгакова. Впереди 
«Мандат» Эрдмана и «Шарман­
ка» Платонова. Эти три спек­
такля станут своеобразной Три­
логией, интеллектуальным яд­
ром нашего репертуара.

Сейчас работаем над пьесой 
Ануя «пул* в переводе 6. В.

шитер, Обретет сценическую 
жизнь пьеса «Потерянноелицо» 
западногерманского 'драма­
турга Гюнтера Вейавибориа — 
современное прочтение романа 
Гюго «Человек, который смеет­
ся». Этот спектакль станет ре­
жиссерским дебютом нашего-- 
артньта Юрия Лазарева. Наме­
чается сотрудничестве с ре­
жиссером Д. Астраханом «дра­
матургом О. Даниловым, рабо­
тающими над инсценировкой 
«Тартарена к» Тараскона*. Ду­
маем и о новом Детском спек­
такле.

Во внутренней жизни нашего 
театра многое определяет стар­
шее поколение: В, Юнгер,
Т. И. ЧокоЙ, А. В. Савостья­
нов, В. Н. ТрухамМЪ Думаю, 
что наше общение с ними не 
менее важно, * чем, скажем, 
встречи с Л. Н. Гумилевым 
или Д. С. Лихачевым.

бб-летие театра встречаем 
полные надежд и планов.

Конечно же, старейшины Те­
атра комедии ие могут не 
влиять на жизнь театра изнут­
ри, но нам, зрителям, хоте­
лось бы чаще видеть их на 
сцене.

Говорят народная артистка 
РСФСР Е. В, ЮНГЕР:

— Сейчас работать стало 
намного легче: отменена цен» 
зура, существует свобода выбо­
ра. Приняв Театр комедия в 
1935 гбДУ, Николай Павлович 
постоянно сражался с чинов­
никами, во всем находившими 
КО С М О П О Л И ТИ З М  И формализм. 
За самим Акимовым прочно 
закрепилась репутация форма­
листа. Его жизнь прошла в 
битвах за высокое искусство. 
Витвы были изнурительные, 
ибо приходилось биться чуть 
ЛИ не ЭВ каждое слово. Жизнь 
Театра комедии никогда не 
была рождественской смазкой, 
театральные праздники рожда­
лись в сражениях. Победа Ота 
была возможна лишь поТоМу, 
что в театре царила атмосфе­
ра уважения, ноторая создает­
ся людьми, их тактом. Театр 
не должен бояться трудностей, 
риска, ИО в тб Же время обя» 
эан уметь нропотлмво работать 
С ЛЮДЬМИ, особенно С моло­
дежью. В труднейший период 
нашей жизни, когда Николая 
Павловича терзали и мучили, 
ему удавалось творить чудеса. 
Наступившие новые времена 
такую  возможность дают вО 
сто крат больше. И ев нужно 
реализовывать,

Нельзя не обратить внима­
ния, что ключевыми словами 
все* акнмовцев были — «бит­
ва», «буря». Буря творческая, 
очистительная, необходимая 
не только театру, но и всему 
городу. Но все же охладим 
ж аж ду борений мудрым афо­
ризмом самого Мастера: «Прй 
всем авторитете, который за ­
воевала себе таблица умноже­
ний, вторичное ее изобретение 
не нужно».

Галина К О В А Л Е Н К О
□

На снимках, предоставлен­
ных нам музеем Театра коме­
дии, сцены из спектаклей «Де­
ло», «Милый обманщик», «Лев 
Гурыч Синичкин» и «Зойкина 
Квартира».


